
C O L L E Z I O N E  N O T T E



Soluzioni raffinate e senza tempo creano 
una cornice fatta di comfort e eleganza.

Attorno agli armadi con ante complanari, 
protagonisti della notte, ruotano letti 

e complementi d’arredo esclusivi. 
Una collezione dove gli elementi imprimono 
carattere ad ogni ambiente anche con le loro 

superfici lavorate superbamente.

Timeless, sophisticated designs create 
settings of comfort and elegance.

The stars of the rooms are wardrobes with flush 
doors, the pivot points around which exclusive beds 

and furnishings revolve.
The pieces in this collection define the 
personality of every room, featuring

superbly crafted surfaces.

DESIGNER LEONARDO CIAMPI
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ROSATEA

CO100

SP100

CMD100

LTI100

Armadio, finitura bianco antico 

profilo cornice argento e decoro a stucco.

Wardrobe, antique white finish, silver frame 

edging and stucco decorations.

Comò 3 cassetti, finitura bianco antico 

applicazioni foglia argento e decoro a stucco.

3-drawer dresser, antique white finish

silver leaf applications and stucco decorations.

Specchiera a telaio piccola con profili argento.

Small frame mirror with silver edging.

Comodino 2 cassetti, finitura bianco antico 

applicazioni foglia argento e decoro a stucco.

2-drawer nightstand, antique white finish

silver leaf applications and stucco decorations.

Letto imbottito testata sagomata e giroletto in ecopelle 

stampa cavallino bianco madreperla con bottoni Swarovski.

Upholstered bed with contoured headboard and surround 

in pearl white, pony print imitation leather with Swarovski buttons.
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CO100

SP100

Comò 3 cassetti, finitura bianco antico 

applicazioni foglia argento e decoro a stucco.

3-drawer dresser, antique white finish

silver leaf applications and stucco decorations.

Specchiera a telaio piccola con profili argento.

Small frame mirror with silver edging.
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Dove i dettagli non sono un dettaglio. 
Il raffinato lavoro dei decoratori si esprime sulle 
superfici con risultati visivi e tattili molto suggestivi. 
Anche la maniglia, diventa elemento di stile, 
sintesi tra funzionalità ed estetica.

When details matter.
The masterful work of the decorators shows 
itself on the surfaces, making a powerful 
tactile and visual impact.
Even the handles are elements of style, 
merging functionality and aesthetics.

ROSATEA

CO100

SP100

CMD100

LTI100

Armadio, finitura bianco antico 

profilo cornice argento e decoro a stucco.

Wardrobe, antique white finish

silver frame edging and stucco decorations.

Comò 3 cassetti, finitura bianco antico 

applicazioni foglia argento e decoro a stucco.

3-drawer dresser, antique white finish

silver leaf applications and stucco decorations.

Specchiera a telaio piccola con profili argento.

Small frame mirror with silver edging.

Comodino 2 cassetti, finitura bianco antico 

applicazioni foglia argento e decoro a stucco.

2-drawer nightstand, antique white finish

silver leaf applications and stucco decorations.

Letto imbottito testata sagomata e giroletto in ecopelle 

stampa cavallino bianco madreperla con bottoni Swarovski.

Upholstered bed with contoured headboard and surround in pearl white, 

pony print imitation leather with Swarovski buttons.
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IRIS

CO100

SP200

CMD100

LL200

Armadio, finitura bianco antico profilo cornice argento 

con vetro foglia argento e maniglione centrale.

Wardrobe, antique white finish with silver frame 

edging with silver leaf glass and large central handle.

Comò 3 cassetti, finitura bianco antico patinato.

3-drawer dresser, glazed antique white finish.

Specchiera traforata, finitura bianco antico patinato.

Fretwork mirror, glazed antique white finish.

Comodino 2 cassetti, finitura bianco antico patinato.

2-drawer nightstand, glazed antique white finish.

Letto testata traforata, bozza capitonnè con bottoni Swarovski e giroletto, 

tutto in ecopelle stampa cavallino bianco madreperla.

Fretwork headboard, button-tufted panel with Swarovski buttons and surround, 

all in pearl white, pony print imitation leather.
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CO100 Comò 3 cassetti, finitura bianco antico patinato. 

3-drawer dresser, glazed antique white finish.

La linea sinuosa fa stile trasformandosi 
nel tratto distintivo dell’intera collezione. 
Un segno che nasce mixando equilibratamente 
contemporaneità e il senso del tempo, 
di stampo classico.

Stylish curving lines become the hallmark 
of the entire collection.
The effect is created through a balanced mixture 
of contemporary style and a feeling for the past 
with a classical touch.
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Ripensare le superfici dell’armadio per creare 
una texture che trasmetta emozioni. 
Il vetro, arricchito dall’applicazione della foglia argento 
con effetto craquelet e la grande maniglia centrale 
sottolineano i volumi, creando un nuovo 
linguaggio espressivo. 

A fresh approach to the wardrobe’s surfaces creates 
a texture that has an expressive impact.
The glass is embellished with a silver leaf application 
with a crackle effect. The large central handle adds 
emphasis to its volumes, forging a new expressive style.

IRIS Armadio, finitura bianco antico profilo cornice argento 

con vetro foglia argento e maniglione centrale.

Wardrobe, antique white finish with silver frame edging 

with silver leaf glass and large central handle.
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IRIS

 

CMD100

 

SP400

PO200

 
LTI100

Armadio, finitura bianco antico profilo cornice argento 

con vetro bianco con incisioni e maniglione centrale.

Wardrobe, antique white finish with silver frame edging with 

white glass with engravings and a large central handle.

Comodino 2 cassetti, finitura bianco antico applicazioni 

foglia argento e decoro a stucco.

2-drawer nightstand, antique white finish with silver leaf 

applications and stucco decorations.

Specchiera a telaio grande con profili argento.

Large frame mirror with silver edging.

Pouff girevole tessuto Matelassè.

Swivel pouf chair, Matelassé fabric.

Letto imbottito testata sagomata e 

giroletto in tessuto sfoderabile Matelassè.

Upholstered bed with contoured headboard and 

surround of removable Matelassé fabric.
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TOI100

SP300 

PO200

Toilette con piano sagomato e cassetto portagioie centrale.

Dressing table with contoured top and central jewelry drawer.

Specchiera sagomata con 4 specchi.

Contoured mirror with four sections.

Pouff girevole tessuto Matelassè. 

Swivel pouf chair, Matelassé fabric.
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FIOR DI LOTO

CO100

 
 SP200

 
CMD100

LL200

Armadio, finitura bianco antico profilo cornice argento 

con decori a stucco in rilievo su fondo madreperla.

Wardrobe, antique white finish with silver frame edging with 

relief stucco decorations on a pearl background.

Comò 3 cassetti, finitura argento effetto craquelet.

3-drawer dresser, silver finish with crackle effect.

Specchiera traforata, finitura bianco antico.

Fretwork mirror, antique white finish.

Comodino 2 cassetti, finitura argento effetto craquelet.

2-drawer nightstand, silver finish with crackle effect.

Letto testata traforata, bozza capitonnè con bottoni 

Swarovski e giroletto, tutto in ecopelle bianca.

Bed with fretwork headboard, button-tufted panel with 

Swarovski buttons and surround, all in white imitation leather.
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FIOR DI LOTO Armadio, finitura bianco antico profilo cornice argento 

con decori a stucco in rilievo su fondo madreperla.

Wardrobe, antique white finish with silver frame edging 

with relief stucco decorations on a pearl background.
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GARDENIA Armadio, finitura antiquariato sovracolore, 

filetto e decori ocra, con particolari in foglia oro.

Wardrobe, antique color wash finish,

ocher inlaid border and decorations, with gold leaf details.
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ALOE

 

ST100
 

SP400

PO100

Armadio, finitura bianco antico profilo cornice 

argento con fascia decorata a stucco in rilievo.

Wardrobe, antique white finish with silver frame 

edging with decorative band of stucco reliefs.

Settimino, finitura bianco antico 

con parti foglia argento.

Tallboy, antique white finish 

with silver leaf sections.

Specchiera a telaio grande profili argento.

Large frame mirror with silver edging.

Poltrona pozzetto struttura bianco antico 

rivestita in ecopelle bianca.

Bucket chair with antique white frame

upholstered in white imitation leather.
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Non solo belli, ma anche funzionali per tenere tutto 
in perfetto ordine. Gli interni sono allestiti di serie 
con due ripiani interni, tramezzo verticale, 
ampia cassettiera, vassoi portaoggetti di cui 
uno dotato di portacravatte. 

Beyond mere beauty, practical designs keep 
everything in perfect order. The interiors are 
equipped with two shelves, a vertical partition, 
a large drawer unit and storage trays, 
including one with a tie rack.

ALOE Armadio, finitura bianco antico profilo cornice argento 

con fascia decorata a stucco in rilievo.

Wardrobe, antique white finish with silver frame edging 

with decorative band of stucco reliefs.
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CO100

SP300
 

CMD100

LTI100C

Comò 3 cassetti, finitura blu notte 

riflessi fondo nero, pomi cristallo.

3-drawer dresser, midnight blue with 

black background undertones, crystal knobs.

Specchiera sagomata con 4 specchi.

Contoured mirror with four sections.

Comodino 2 cassetti, finitura blu notte 

riflessi fondo nero, pomi cristallo.

2-drawer nightstand, midnight blue with 

black background undertones, crystal knobs.

Letto imbottito testata sagomata con 

box contenitore in ecopelle bianca con bottoni rivestiti.

Upholstered bed with contoured headboard with storage 

space in white imitation leather with covered buttons.



LTI100
Letto sagomato imbottito.

Testata curva e sagomata, con giroletto sagomato; 

tappezzato con ecopelle o tessuto (sfoderabile).

Contoured upholstered bed.

Curved, contoured headboard with contoured surround; 

upholstered in imitation leather or fabric (removable).

L. 194/214  H. 141  P. 228 cm.

Disponibile per reti da appoggio 

Available for slatted bases

160x195 - 180x195 cm.

LTI100C
Letto sagomato imbottito.

Testata curva e sagomata, con box contenitore; 

tappezzato con ecopelle o tessuto (sfoderabile).

Contoured upholstered bed.

Curved, contoured headboard, with storage unit;

upholstered in imitation leather or fabric (removable).

L. 194/214  H.141  P. 218 cm.

Disponibile per reti apribili

Available for openable bases

160x195 - 180x195 cm.

LL200C
Letto testata traforata e giroletto.

Testata traforata con bozza capitonnè in ecopelle, 

con box contenitore.

Bed with fretwork headboard and surround.

Fretwork headboard with button-tufted panel of 

imitation leather, with storage unit.

L. 188/208  H.140  P. 202  cm.

Disponibile per reti apribili 

Available for openable bases

160x195 - 180x195 cm.

LL200
Letto testata traforata e giroletto.

Testata traforata con bozza capitonnè in ecopelle, 

con giroletto sagomato.

Bed with fretwork headboard and surround. 

Fretwork headboard with button-tufted panel of imitation leather, 

with contoured surround.

L. 188/208  H.140  P. 215  cm.

Disponibile per reti da appoggio   

Available for slatted bases  

160x195 - 180x195 cm.

LETTI_BEDS

I letti sono disponibili con due varianti di piedini: a sfera oppure classici “Today”.

I piedini sono realizzabili nelle varie finiture abbinate ai mobili.

The beds are available with a selection of two feet styles: a ball foot or the classic “Today” style.

The feet can be made in different finishes matched to the furniture.
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ARMADI_WARDROBES

ROSATEA
Armadio con grande decoro floreale a 

stucco con riflessi madreperla.

Wardrobe with stucco floral decoration 

with pearl highlights.

L. 283  H. 251  P. 63 cm.

ALOE
Armadio con fascia di riquadratura 

decorata a stucco.

Wardrobe with frame decorated 

with stucco.

L. 283  H. 251  P. 63 cm.

GARDENIA
Armadio con cornice stondata a 

riquadro nella bozza e 

decori pitturati ed a stucco.

Wardrobe with rounded square 

frame on the panel and painted and stucco 

decorations.

L. 283  H. 251  P. 63 cm.

IRIS
Armadio con specchi sagomati disponibili 

in foglia argento, effetto ghiaccio e specchio 

riflettente. Solo con maniglione grande centrale.

Wardrobe with contoured mirrors available

in silver leaf, frosted effect and reflective mirror. 

Exclusively with large central handle. 

L. 283  H. 251  P. 63 cm.

FIOR DI LOTO 
Armadio con cornice piatta a riquadro nella 

bozza e decoro a stucco dal gusto etnico.

Wardrobe with flat square frame on the panel 

and stucco decoration with an ethnic style.

L. 283  H. 251  P. 63 cm.

DOTAZIONE INTERNA STANDARD:

n. 2  ripiani interni con 4 bastoni appendiabiti

n. 1 tramezzo divisorio verticale

n. 1 cassettiera 3 cassetti con frontalini laccati

n. 1 vassoio estraibile

n. 1 vassoio estraibile con portacravatte 

A richiesta luce a led per interno

STANDARD INTERIOR FITTINGS:

n. 2 shelves with 4 clothing rails 

n. 1 vertical partition 

n. 1 3-drawer unit with lacquered fronts 

n. 1 pull-out tray 

n. 1 pull-out tray with tie rack 

Internal LED light, upon request

Struttura armadio in tamburato con interni in noce 

tanganika naturale. Ante armadio costruite a telaio 

con pannello centrale sfilabile, dotate di tirante 

interno antitorsione. Schienali in compensato.

Meccanismo scorrimento ante complanari di 

assoluta qualità che permette una perfetta 

regolazione e livellamento; scorrimento ante 

con sistema di chiusura e apertura soft.

Finitura esterna dei mobili realizzata direttamente 

dall’azienda con vernici e patine a base di acqua. 

Ovviamente vi è la possibilità di variare e 

personalizzare la finitura. Tutti i cassetti 

del comò, comodini, settimino e toilette 

sono dotati di guide “blum” a scomparsa 

con ammortizzatore di chiusura.

The frame of the wardrobe is in hollow core with 

internal panels in natural Tanganyika walnut. 

Wardrobe doors consist of a frame with a removable 

central panel and are fitted with an internal warp-

prevention tie rod. Furniture backs in plywood.

A sliding mechanism is used with top quality 

flush doors; this allows the wardrobe to be 

adjusted and levelled perfectly; doors have 

a soft-close opening and closing system. 

Furniture is externally finished directly by the 

manufacturer using water-based paints and glosses.

Different, personalised finishes are naturally 

possible on request. All drawers (dresser, 

nightstand, tallboy and dressing table) are fitted 

with  “blum” soft-close concealed runners.

GARDENIA
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COMPLEMENTI_ACCESSORIES

CO100
Comò 3 cassetti curvi guide “blum”.

Disponibili con 3 diverse maniglie.

Dresser with three curved drawers 

with Blum brackets.

Available with 3 different handles.

L. 131  H. 98,5  P. 56,5 cm.

CMD100 
Comodino 2 cassetti curvi guide “blum”. 

Disponibili con 3 diverse maniglie.

Nightstand with 2 curved drawers with 

Blum brackets.

Available with 3 different handles.

L. 62  H. 55,5  P. 42 cm.

ST100
Settimino 7 cassetti curvi guide “blum”. 

Disponibili con 3 diverse maniglie.

Tallboy with 7 curved drawers with 

Blum brackets.

Available with 3 different handles.

L. 91  H. 150  P. 49,5 cm.

TOI100
Toilette 4 cassetti curvi guide “blum” e alzatina 

con 2 cassetti e portagioie estraibile. Disponibili con 3 diverse maniglie.

Dressing table with 4 curved drawers with Blum brackets and raised section, 

with 2 drawers and pull-out jewelry drawer. 

Available with 3 different handles. 

L. 195  H. 73  P. 47 cm.

SP100
Specchiera cornice a telaio piccola.

Small frame mirror.

L. 112  H. 91  P. 3 cm.

SP200
Specchiera cornice traforata.

Fretwork frame mirror.

L. 112  H. 91  P. 2,5 cm.

SP300
Pannello specchiera sagomato 

con 4 specchi.

Contoured mirror panel with four sections.

L. 118  H. 96  P. 2,5  cm.

SP400
Specchiera cornice a telaio grande.

Large frame mirror.

L. 98  H.186  P. 3  cm.

I complementi sono disponibili 

con due varianti di piedini: a sfera 

(prodotto in 3 misure) o classico 

“Today” (prodotto in 2 misure).

I piedini sono realizzabili nelle 

varie finiture abbinate ai mobili.

T h e  a c c e s s o r i e s  a r e 

available with a selection of 

two feet styles: a ball foot 

(in 3 sizes) and the classic

“Today” foot (in 2 sizes).

The feet are made in different 

finishes matched to the furniture.

PO100
Poltrona pozzetto.

Bucket chair.

L. 90  H. 94  P. 77 cm.

SE100
Poltroncina imbottita.

Upholstered armchair.

L. 54  H. 94 P. 60 cm.

PO200
Pouff girevole, disponibile solo stoffa.

Swivel pouf chair, available only in fabric.

L. 49  H. 83  P. 44 cm.

POLTRONCINE E POUFF_ARMCHAIRS AND POUF CHAIRS

SPECCHIERE_MIRRORS
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FINITURE E COLORI_FINISHES AND COLORS DECORI A STUCCO_STUCCO DECORATIONS

BIANCO ANTICO CON PROFILI ARGENTO

ANTIQUE WHITE WITH SILVER EDGING

ANTIQUARIATO SOVRACOLORE OCRA CON PROFILI ORO

ANTIQUED OCHER COLOR WASH WITH GOLD EDGING

FOGLIA ARGENTO EFFETTO CRAQUELET

SILVER LEAF CRACKLE EFFECT

ROSATEA CON RIFLESSI MADREPERLA 

ROSATEA WITH PEARL HIGHLIGHTS

GARDENIA DECORO ANGOLARE

GARDENIA CORNER DECORATIONS

FIOR DI LOTO PANNELLO CENTRALE 

SU FONDO MADREPERLA

FIOR DI LOTO CENTRAL PANEL ON 

PEARL BACKGROUND

ALOE FASCIA SU FONDO MADREPERLA 

ALOE FRAME ON PEARL BACKGROUND

FOGLIA ORO EFFETTO CRAQUELET

GOLD LEAF CRACKLE EFFECT

ROSSO RIFLESSI FONDO NERO 

RED WITH BLACK BACKGROUND UNDERTONES

BLU NOTTE RIFLESSI FONDO NERO 

MIDNIGHT BLUE WITH BLACK 

BACKGROUND UNDERTONES

Le finiture riepilogate sono quelle fotografate nelle pagine precedenti; sono comunque disponibili tutte le altre finiture tipiche dell’azienda. 

Oltre ai decori a stucco qui presentati è possibile decorare i mobili con pitture dello stesso disegno o con motivi diversi.

The finishes described are those pictured on the previous pages. They are, however, available in all other company finishes.

In addition to the stucco decorations shown here, we can decorate furniture with paintings in the same design or different motifs.
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MANIGLIE_HANDLES

PIEDINI_FEET

PELLI E TESSUTI_LEATHER AND FABRICS

MANIGLIONE SAGOMATO SDOPPIABILE 

PER ARMADIO

CONTOURED SPLIT HANDLE FOR WARDROBE 

CORNUCOPIA MANIGLIA PER ARMADIO, 

GRUPPO E SETTIMINO

CORNUCOPIA HANDLE FOR WARDROBE, 

SET AND TALLBOYS

RICCIOLO MANIGLIA PER COMÒ, 

COMODINO E SETTIMINO

CURL HANDLE FOR DRESSERS, 

NIGHTSTANDS AND TALLBOYS

PIEDINO A SFERA

BALL FEET

PIEDINO TODAY

TODAY FEET

POMI CRISTALLI PER COMÒ, 

COMODINO E SETTIMINO 

CRYSTAL KNOBS FOR DRESSERS, 

NIGHTSTANDS AND TALLBOYS

F782/02 
ECOPELLE STAMPA CAVALLINO BIANCO MADREPERLA

PONY PRINT PEARL WHITE IMITATION LEATHER

F782/01
ECOPELLE STAMPA CAVALLINO CHAMPAGNE

PONY PRINT CHAMPAGNE IMITATION LEATHER

F782/09 
ECOPELLE STAMPA CAVALLINO BLU PETROLIO

PETROLEUM BLUE PONY PRINT IMITATION LEATHER

10591 
ECOPELLE BIANCA H. 140 CM

WHITE IMITATION LEATHER H. 140 CM 

F739/06 
TESSUTO MATELASSÈ H. 280 CM 

MATELASSÉ FABRIC H. 280 CM 

I piedini sono realizzabili nelle varie finiture abbinate ai mobili.

The feet are made in different finishes matched to the furniture.

FERRETTI&FERRETTI si riserva di apportare, senza preavviso, modifiche nei materiali, nei rivestimenti, nelle finiture e nei disegni dei prodotti presentati in questo catalogo. 

Le texture, i colori dei materiali e delle finiture hanno valore indicativo in quanto soggetti alle tolleranze dei processi di stampa.

FERRETTI&FERRETTI reserves the right to make modifications to the materials, coatings, finishes and designs of the products presented in this catalog without prior warning.

The textures and colors of the materials and finishes are purely an indication as they may differ slightly due to the printing processes.
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